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See the notice on TED website

406073-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de nettoyage – Rahmenvertrag Reinigung der Rückkühler und 
Wärmetauscher
OJ S 112/2026 12/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Deutsches Elektronen-Synchrotron DESY
Adresse électronique: vergabe-v42@desy.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité publique 
centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Rahmenvertrag Reinigung der Rückkühler und Wärmetauscher
Description: Rahmenvereinbarung (Wertkontrakt) für die Reinigung von Wärmetauschern und 
Kühlern auf dem ca. 55 Hektar großen DESY-Betriebsgelände in Hamburg.
Identifiant de la procédure: b707422a-6cd1-4e19-a869-bfde987714af
Identifiant interne: 4201237
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90910000 Services de nettoyage

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Notkestraße 85  
Ville: Hamburg
Code postal: 22607
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne

2.1.3.  Valeur
Valeur maximale de l’accord-cadre: 330 000,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1) Der Rahmenvereinbarung verliert ihre Wirkung, wenn der 
Höchstwert von 330.000 EUR erreicht ist. 2) Die Vergabestelle bietet jedem interessierten 
Unternehmen eine Ortsbesichtigung der Örtlichkeiten an. Die Ortsbesichtigung ist nicht 
verpflichtend, aus Sicht des Auftraggebers allerdings von Vorteil für die Kalkulation der 
Angebote. Eine Ortsbesichtigung ist im Zeitraum vom 15.06.2026 - 08.07.2026 nach 
vorheriger Terminabstimmung möglich. Die Termine sind bis zum 06.07.2026 15:00 Uhr 
ausschließlich über den DFN-Terminplaner zu vereinbaren. Bei Ihrer Buchung im DFN-
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Terminplaner geben Sie bitte zwingend im Feld "Name" Ihren vollständigen Namen sowie 
dahinter in Klammern den Namen Ihres Unternehmens sowie im Feld "E-Mail" eine 
funktionierende vollständige Emailadresse an. Im Nachgang an Ihre Buchung erhalten Sie 
über die Nachrichtenfunktion des E-Vergabeportal eine gesonderte Bestätigung Ihres Termins 
mit weiteren Angaben zum Ablauf der Ortsbesichtigung (Treffpunkt, Anfahrt etc.). Je Bieter 
sind max. zwei Vertreter zugelassen. Die Bieter werden darum gebeten, sicherzustellen, dass 
an den Ortsbesichtigungen im Hinblick auf das Angebot sachkundige Vertreter ihres 
Unternehmens teilnehmen. Die Ortsbesichtigungen werden durch die Vergabestelle unter 
Beachtung des Gleichbehandlungsgebots in Form von Einzelterminen durchgeführt. Sollten im 
Rahmen einer Ortsbesichtigung Fragen auftreten, so sind diese im Anschluss in schriftlicher 
Form über das E-Vergabeportal einzureichen.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: siehe gesetzliche Vorgaben 
(u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Corruption: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Participation à une organisation criminelle: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 
124 GWB)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: siehe 
gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: siehe gesetzliche 
Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach 
§ 123 und § 124 GWB)
Fraude: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: siehe gesetzliche Vorgaben 
(u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Insolvabilité: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: siehe gesetzliche Vorgaben 
(u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Biens administrés par un liquidateur: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 
GWB)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: siehe gesetzliche 
Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: siehe 
gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Faute professionnelle grave: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: siehe gesetzliche 
Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: siehe gesetzliche Vorgaben (u.
a. nach § 123 und § 124 GWB)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: siehe 
gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
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État de cessation d’activités: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: siehe gesetzliche Vorgaben 
(u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: siehe gesetzliche Vorgaben 
(u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: siehe 
gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Rahmenvertrag Reinigung der Rückkühler und Wärmetauscher
Description: Rahmenvereinbarung (Wertkontrakt) für die Reinigung von Wärmetauschern und 
Kühlern auf dem ca. 55 Hektar großen DESY-Betriebsgelände in Hamburg. DESY betreibt 
über 25 Rückkühler unterschiedlicher Bauart und Größe, 40 Plattenwärme-tauscher 
unterschiedlicher Bauart und Größe, sowie 9 Kältemaschinen unterschiedlicher Größe, die 
diskontinuierlich ein- bis dreimal (Hybridkühler) im Jahr gereinigt werden müssen. Der 
Zeitpunkt der Arbeiten richtet sich nach unserem Beschleunigerbetrieb und kann im Voraus 
nicht festgelegt werden. Die Anzahl der Kühltürme und Wärmetauscher, die in einem Zuge 
gereinigt werden können, kann variieren. Der Verschmutzungsgrad der Kühltürme und 
Wärmetauscher kann je nach Betrieb und Witterung ebenfalls variieren, was auch zu einem 
unterschiedlichen Reinigungsaufwand führen kann.
Identifiant interne: LOT-0000

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90910000 Services de nettoyage
Options: 
Description des options: Das Vertragsverhältnis beginnt am 01.09.2026 und endet am 
30.08.2028. Optional kann der Vertrag danach einmal um zwei Jahre durch DESY verlängert 
werden. Diese optionale Vertragsverlängerung tritt in Kraft, wenn DESY den Vertrag nicht 6 
Monate vor eigentlichem Ablauf in Schriftform gekündigt hat. Das Vertragsverhältnis endet 
automatisch spätestens zum 30.08.2030 ohne das es einer Kündigung bedarf.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Notkestraße 85  
Ville: Hamburg
Code postal: 22607
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/09/2026
Date de fin de durée: 31/08/2030

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1

5.1.5.  Valeur
Valeur maximale de l’accord-cadre: 330 000,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
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Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Gesamtpreis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.tender24.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e4a70443d-
356c0d8d6560b426

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.tender24.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 13/07/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 49 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Angebotsunterlagen können unter der in dieser 
Bekanntmachung genannten Internetadresse abgerufen werden. Die Verwendung der dort 
enthaltenen Formblätter ist verbindlich. Eingereichte Nachweise müssen noch gültig sein; 
soweit Anforderungen an die Aktualität gestellt werden, bezieht sich dieser Zeitpunkt auf den 
Tag der Veröffentlichung dieser Bekanntmachung. Mit ihrem Angebot haben die Bieter 
folgende Dokumente bzw. Unterlagen zum Nachweis ihrer Eignung vorzulegen: 1) Komplett 
ausgefülltes Angebotsformular/Eigenerklärung zur Eignung, gemäß Formblatt in den 
Vergabeunterlagen. 2) Ggf. Kopie des Versicherungsscheins einer 

https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e4a70443d-356c0d8d6560b426
https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e4a70443d-356c0d8d6560b426
https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e4a70443d-356c0d8d6560b426
https://www.tender24.de
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Industriehaftpflichtversicherung oder eine vergleichbare Versicherung, wenn ein 
entsprechender Versicherungsschutz mit den geforderten Deckungssummen bereits 
vorhanden ist. 3) Eigenerklärung, dass der gesetzlich geschlossene Mindestlohn gemäß des 
Mindestlohngesetztes (MiLoG) im Gebiet der Bundesrepublik Deutschland in der neusten 
Fassung eingehalten wird, gemäß Formblatt in den Vergabeunterlagen..
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 13/07/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Die Bieter haben mit ihrem Angebot, spätestens 
zum Zeitpunkt des Auftragsbeginns, den Nachweis einer 
Berufshaftpflichtversicherungsdeckung in ausreichender (geforderten) Höhe vorzulegen.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: 1. und 2. Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Der Nachprüfungsantrag ist 
gemäß § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit 1) der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Deutsches 
Elektronen-Synchrotron DESY

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Deutsches Elektronen-Synchrotron DESY
Numéro d’enregistrement: DE118714904
Adresse postale: Notkestraße 85
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Ville: Hamburg
Code postal: 22607
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne
Point de contact: V4
Adresse électronique: vergabe-v42@desy.de
Téléphone: +49 408998-3304
Adresse internet: https://www.desy.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: 1. und 2. Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Numéro d’enregistrement: t:022894990
Adresse postale: Villemomblerstraße 76
Ville: Bonn
Code postal: 53113
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vk@bundeskartellamt.bund.de
Téléphone: +49 22894990
Télécopieur: +49 22894990
Adresse internet: http://www.bundeskartellamt.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Deutsches Elektronen-Synchrotron DESY
Numéro d’enregistrement: DE118714904
Adresse postale: Notkestraße 85
Ville: Hamburg
Code postal: 22607
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabe-v42@desy.de
Téléphone: +49 4089982480
Adresse internet: https://www.desy.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-7006
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 

mailto:vergabe-v42@desy.de
https://www.desy.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://www.bundeskartellamt.de
mailto:vergabe-v42@desy.de
https://www.desy.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


406073-2026 Page 7/7

TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: edcf5e77-71b5-4ecf-a07b-b92cbb8a3126  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 11/06/2026 10:09:45 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 406073-2026
Numéro de publication au JO S: 112/2026
Date de publication: 12/06/2026
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